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Au lendemain de l’indépendance politique de l’Algérie en juillet 1962, deux options 

d’idéologies linguistiques s’offrent au pays : l’une est celle du bilinguisme 

(arabe standard/français) et l’autre est celle du monolinguisme (arabe standard). Les nouveaux 

dirigeants du pays ont, pour des considérations idéologiques et politiques ainsi que sous la 

pression de l’élite intellectuelle arabophone, opté pour la deuxième option. C’est ainsi que 

l’Etat algérien a, par le biais de tout un arsenal législatif et un ensemble de réformes 

éducatives et administratives, œuvré pour remplacer la langue du colon, le français, par 

l’arabe standard en lui conférant le double statut de langue nationale et officielle. Cependant, 

au grand dam des partisans de l’idéologie du monolinguisme, le français demeure fort présent 

dans le paysage sociolinguistique algérien. En effet, tout à fait conscients du pouvoir et de 

l’influence de la presse écrite en tant qu’un puissant appareil d’amplification sociale, les 

intellectuels francophones algériens, dans leurs discours de presse, veillent à véhiculer tout un 

imaginaire et de représentations linguistiques en faveur du maintien du français et de 

l’ouverture du pays aux acquis de la colonisation, en ne considérant le français que comme 

une langue de travail et d’expression et qui ne peut en aucun cas constituer une des 

dimensions de l’identité algérienne.   

Notre intervention consiste, d’abord, à rendre compte des représentations linguistiques 

de l’élite intellectuelle algérienne francophone telles qu’elles se présentent dans le discours de 

presse quant aux différentes idéologies linguistiques adoptées par l’Algérie. Ensuite, nous 

tracerons l’évolution de ces représentations depuis l’indépendance à nos jours ? Enfin, nous 

vérifierons comment ces représentations linguistiques ont-elles participé à maintenir, dans un 

contexte sociopolitique généralement très tendu, la forte présence du français en Algérie.   
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